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Air: Venez, Français, le Dieu dont la puissance, etc,  

au n. c. 57 du recueil des Cantiques à l'usage de la Mission. 

 

  

 Depuis long-temps, réduite à l'esclavage,  

L'Espagne en pleurs gémissait dans l'effroi.  

De nos guerriers l'invincible courage  

Sous nos drapeaux a ramené son roi.  

 

  Douce victoire  

  O! Dieu Sauveur,  

  A toi la gloire  

 De l'illustre vainqueur.  

 

 

 

 Tous les échos du couchant à l'aurore, 

De ce grand Prince ont redit les malheurs.  

Mais, aujourd'hui, s'ils en parlent encore,  

C'est pour louer ses nobles défenseurs.  

 

  Douce victoire ! etc.  

 

 Des ennemis, restés sans espérance,  

On ne voit plus flotter les étendards;  

De leurs cités un digne fils de France  

A foudroyé les coupables remparts.  

 

  Douce victoire! etc.  
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 Suivant les bords de la Seine ou du Tage,  

Qui pour jamais ont confondu leurs eaux,  

Grâce aux Bourbons, sans choix du pâturage  

L'heureux pasteur conduira ses troupeaux,  

 

  Douce victoire! etc.  

 

 

 Noble soutien de l'autel et du trône,  

Oui ta valeur en a sauvé les droits, 

De tes lauriers nous tressons la couronne, 

Mais pour l'offrir au Souverain des Rois.  

 

  Douce victoire! etc.  

 

 Ne vantons plus les travaux d'Alexandre,  

Son bras vainqueur enchaîna l'univers:  

Ami des rois, toi tu cours les défendre,  

Et des captifs ta main brise les fers.  

 

  Douce victoire! etc.  

 

 Que tes dangers nous ont causé d'alarmes  

Combien l'Europe a tremblé pour tes jours  

Mais l'Éternel, en protégeant tes armes ,  

De tes beaux ans a ménagé le cours.  

 

  Douce victoire! etc.  
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 Heureuse enfin, l'orpheline du temple  

De nos combats ne craint plus les fureurs;  

Par ses bienfaits, en suivant ton exemple,  

Elle triomphe et soumet tous les cœurs.  

 

  Douce victoire! etc.  

 

 Dans ses transports, la voit de la patrie  

T'a proclamé l'heureux libérateur.  

Par toi des Lis la tige refleurie  

Aux vrais Français promet un long bonheur,  

 

  Douce victoire! etc.  

 

 Environné de tes nobles phalanges, 

Presse tes pas; viens avec ces héros,  

Sur les autels du Roi même des Anges, 

Viens déposer tes glorieux drapeaux,  

 

  Douce victoire! etc.  

 Vaillant Bourbon, modèle heureux du sage  

Qu'enfin le Ciel à nos voeux a rendu; 

En ce beau jour reçois ici l'hommage 

Que tout Français devait à ta vertu!  

 

  Douce victoire ! etc.  
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 Sois à jamais la terreur du rebelle;  

Fais triompher les armes de la foi!  

Et sur tes pas que le soldat fidèle  

Serve son Prince et l'aime comme toi.  

 

  Douce victoire! etc.  

 

 

 Si tout-à-coup, à l'abri de l'orage,  

A refleuri l'Olivier de la paix,  

C'est de Louis, c'est l'immortel ouvrage,  

D'où dépendait le repos des Français.  

 

  Douce victoire etc.  

 

 Du Souverain l'admirable sagesse,  

A son vrai rang a replacé l'État.  

De ses vengeurs la royale noblesse 

 Au nom Français a rendu son éclat.  

 

  Douce victoire !  

 

 Dieu de Bonté, dont la douce clémence,  

Dans tous les temps fut la première loi, 

A tes genoux vois aujourd'hui la France,  

Te demander le salut de son roi!  
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  A ce bon père  

  Digne d'amour,  

  Que tout prospère  

 Jusqu'à son dernier jour!  

 

 

 Et toi l'amour, les délices du Tage,  

De ton sauveur viens contempler les traits;  

Et dans ses bras, après un long orage, 

Viens savourer les doux fruits de la paix.  

 

  Dans l'espérance  

  D'un si beau jour  

  Toute la France  

 T'offre un tribut d'amour.  

 

 

  


